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The Immigration Medical Exam (IME) | 
L’examen médical aux fins de l’immigration 

WHY  -  screening exam to determine 
medical admissibility to Canada

1) Danger to Public Health

2) Danger to Public Safety

3) Excessive demand on health 

and social services

POURQUOI - examen de dépistage
pour déterminer l’admissibilité 
médicale au Canada

1) Danger pour la santé publique

2) Danger pour la sécurité publique

3) Fardeau excessif pour les 

services de santé et les services 

sociaux
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IME continued | EMI continué

WHO - foreign nationals: 

• applying for permanent 

residence;

• seeking work in certain 

occupations (e.g. in healthcare 

or with children);

• residing in a country with a 

high rate of tuberculosis (TB) 

for at least six months within 

the last year and are visiting for 

more than six months 

QUI - ressortissants étrangers qui : 

• présentent une demande de 

résidence permanente;

• sont à la recherche d’un emploi 

dans certaines professions (p. ex. 

dans le domaine de la santé ou 

avec des enfants);

• ont résidé dans un pays où le taux 

de tuberculose (TB) est élevé 

pendant au moins six mois au 

cours de l’année écoulée et

visitent au Canada pendant plus 

de six mois 
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IME continued | EMI continué

WHAT 

• Medical history, physical 
examination, chest x-ray, serology 

• Further medical information may 
be requested by Regional Medical 
Office (RMO)

• Private pay exam, exceptions are 
asylum claimants and refugees for 
whom cost of exam is covered by 
IRCC

HOW 

• Conducted by third-party medical 
professionals designated by IRCC

• Panel members administer and 
submit the IME and organize any 
follow-up medical investigations 
required by IRCC

QUOI

• Antécédents médicaux, examen 
physique, radiographies 
thoraciques, sérologie 

• D’autres renseignements 
médicaux peuvent être demandés 
par le Bureau médical régional 
(BMR)

• Examen payant privé, sauf pour 
les demandeurs d’asile et les 
réfugiés, pour qui le coût de 
l’examen est couvert par IRCC

COMMENT

• Effectué par des professionnels de 
la santé tiers désignés par IRCC

• Les professionnels désignés 
administrent et soumettent l’EMI et 
organisent toute enquête médicale 
de suivi exigée par IRCC
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Tuberculosis | Tuberculose

Active Pulmonary TB: 

• Main condition of public health concern

• Aim of IME is to rule out and when diagnosed 

to ensure treatment before arrival in Canada

• Clients ≥ 11 years undergo a posterior-anterior 

CXR

• Panel radiologist reports on TB-related 

findings and malignancy

• Further investigation and treatment of active 

TB

Latent TB:  

5 high risk groups of clients screened by IGRA

Tuberculose pulmonaire active : 

• Principal problème de santé de santé publique 

représentant une préoccupation pour la santé publique

• Le but de l’EMI est d’exclure, et lorsque diagnostiqué, 

d’assurer le traitement avant l’arrivée au Canada

• Les clients ≥ 11 ans subissent une radiographie 

thoracique en incidence postéro-antérieure

• Rapports du radiologiste désigné sur les résultats et la 

malignité liés à la tuberculose

• Enquête plus poussée et traitement de la tuberculose 

active

Tuberculose latente :  

5 groupes de clients à risque élevé examinés par 

les TLIG
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TB Medical Surveillance (TBMS) | 
la surveillance médicale de tuberculose (SMTB)

WHY 

Applicants found to have a medical 
condition of public health significance 
during their immigration medical 
examination (IME) must report to 
provincial or territorial Public Health 
Authorities. 

• TB is the only disease for which a client 
can have a condition for medical 
surveillance. 

• The goal of medical surveillance is to 
have the client known to Public Health 
Authorities to further evaluate and/or 
follow the client’s risk of reactivation 
after their arrival in Canada.

POURQUOI 

Les candidats dont l’examen médical aux fins 
de l’immigration (EMI) indique qu’ils présentent 
un problème de santé préoccupant pour la 
santé publique doivent se présenter aux 
autorités provinciales ou territoriales de santé 
publique. 

• La tuberculose est la seule maladie pour 
laquelle un client peut avoir une condition 
nécessitant une surveillance médicale. 

• L’objectif de la surveillance médicale est de 
faire connaître le client aux autorités de 
santé publique afin de leur permettre 
d’évaluer davantage et/ou de suivre le risque 
de réactivation du client après son arrivée au 
Canada.
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TBMS continued | SMTB continué

QUI 

• Pour certains clients, les résultats de l’EMI indiquent les 

résultats liés à la tuberculose. Plusieurs critères ou 

facteurs peuvent amener ces clients à avoir une 

condition de surveillance médicale attachée à leur 

demande. 

QUAND

• Le processus de surveillance médicale ne peut être 

amorcé qu’une fois que le client est au Canada. 

• Le client peut recevoir des instructions d’agents 

frontaliers à l’aéroport avant de recevoir une 

communication de l’Unité de liaison avec la santé 

publique à IRCC. 

WHO 

• For some clients, IME results indicate TB 

related findings. Several criteria/factors 

may lead to these clients having a 

condition of medical surveillance 

attached to their application. 

WHEN 

• The process of medical surveillance can 

only be initiated once the client is in 

Canada. 

• The client may receive instructions from 

border agents at the airport prior to 

receiving communication from the Public 

Health Liaison Unit at IRCC. 
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TBMS continued | SMTB continué

The TBMS client’s IME information is sent through a 

secure portal to provincial and territorial Public Health 

Authorities (P/T PHA)

Each P/T PHA administers their own TBMS program

P/T PHAs then send IRCC information on 

compliance. 

*Some P/T PHAs refer clients to IRCC-designated 

panel physicians for medical surveillance requirements 

due to high numbers of TBMS referrals and current 

pressures on family physicians. As a note on the side, 

the medical surveillance process is outside the scope of 

their responsibilities as designated panel physicians.

L’information sur l’EMI d’un client sujet à la SMTB 

est envoyée au moyen d’un portail sécurisé aux 

autorités de santé publique provinciales et 

territoriales (ASP P/T)

Chaque ASP P/T administre son propre programme 

de SMTB

Les ASP P/T envoient ensuite les renseignements 

sur la conformité à IRCC. Certaines ASP P/T 

aiguillent les clients vers 

*Certaines ASP P/T aiguillent les clients vers les médecins 

désignés par IRCC pour les exigences de surveillance 

médicale en raison du nombre élevé d’aiguillages de SMTB 

et des pressions actuelles sur les médecins de famille. À 

titre de note, le processus de surveillance médicale ne 

relève pas de leurs responsabilités en tant que médecins 

désignés.
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TBMS continued | SMTB continué

In general terms, non-compliance with TBMS 

does not impact a client’s current approved and 

valid status in Canada. However, it does result in 

a flag being placed in the client’s file and may 

lead to: 

• delays at the border

• delays in obtaining citizenship

• delays in obtaining a new visa/permit or 

extension

• refusal of a new application

De façon générale, le non-respect de la SMTB 

n’a aucune incidence sur le statut actuel 

approuvé et valide d’un client au Canada. 

Toutefois, cela place une balise dans le dossier 

du client et peut entraîner les choses suivantes : 

• retards à la frontière

• retards dans l’obtention de la citoyenneté

• délais dans l’obtention d’un nouveau 

visa/permis ou d’une extension

• refus d’une nouvelle demande
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